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സംഗ്രഹം
യാത്രക്കിെട കാണുന്ന ഇടങ്ങെളപ്പറ്റി രാമൻ സീ�
തേയാടു് വിശദീകരിക്കുന്നു. അവർ കിഷ്കിന്ധയിെല�
ത്തുന്നു. അവിെടെവച്ചു് സീത വാനരസ്ത്രീകെള വിമാ�
നത്തിൽ കയറ്റാൻ ആവശ്യെപ്പട്ടു. വിമാനസ്ഥക�
ളായ അവെര േവണ്ടവിധത്തിൽ ആദരിക്കുന്നു. വാ�
നരസ്ത്രീകൾ സന്തുഷ്ടരാകുന്നു. അതിനുേശഷം വിമാ�
നം ഉയരുന്നു. ഋശ്യമൂകം, പമ്പ, യമുന, ചിത്രകൂടം,
എന്നിവെയ രാമൻ വർണ്ണിച്ചു േകൾപ്പിക്കുന്നു.

പാട്ടു് 1

എൻറുൈരത്തു ചിറെകട്ടിേനടമിവിടം
െകാടും കടലിലങ്കയിൽ

െചൻറു പൂമതിനു വാനരപ്പട
െതളിന്തു േകളിന്നുമവ്വണ്ണേമ

െചൻെറതിർത്തികലിൽ വാലി െമയ്
ചിതറിയമ്പിനാലുയിർകൈളന്തി വ-

ന്നൻറുനാടും നകരം െകാടുത്തതവിടം
നമക്കു മുന്നൽവന്തുേത.

ലങ്കയിൽ എത്തിേച്ചരുന്നതിനു് ഈ വൻകടലിലാ�
ണു് വാനരപ്പട ചിറെകട്ടിയതു് എന്നു് രാമൻ പറയു�
ന്നു. മാത്രമല്ല, ഇതുകൂടി ശ്രദ്ധിച്ചു േകട്ടുെകാള്ളുക,
ബാലിെയ യുദ്ധത്തിൽ െചെന്നതിർത്തു് അമ്പുെകാ�
ണ്ടു് ബാലിയുെട ശരീരം ചിതറിച്ചു് ജീവൻ കളഞ്ഞു
ഈ സുഗ്രീവനു േനടിെകാടുത്ത സ്ഥലം നമുക്കു മു�
ന്നിൽ വന്നിരിക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്

പൂമതിനു—പൂകുന്നതിനു്
അവ്വണ്ണം—അപ്രകാരം
ഇകലിൽ—യുദ്ധത്തിൽ

പാട്ടു് 2

വന്തുതായിതരിവീരർ േവന്തനി
ന്നകരി നാം വാണിടുകിഴു-

ക്കിന്ത കാണിവിടെമൻെറല്ലാ
മുരകിളന്ത േവന്തനരുൾെചയ്യേവ

എന്തു ഞാനിവിടയുള്ള മൈങ്കയെര
ല്ലാരുമായി നകർപൂകയിൽ-

ച്ചിന്ത തന്തതെമഴുന്തതിന്നു െചയ് വ
െതൻറു യാനകിയിയമ്പിനാൾ.

വാനരവീരനായ സുഗ്രീവെന്റ നഗരം എത്തിേച്ചർ�
ന്നിരിക്കുന്നു. ഞങ്ങൾ വാണിരുന്ന കിഷ്കിന്ധ കാ�
ണുക എെന്നല്ലാം േശാഭ കലർന്ന വാക്കുകേളാെട
രാമൻ പറഞ്ഞുെകാണ്ടിരുന്നേപ്പാൾ ഇവിെടയു�
ള്ള സ്ത്രീകേളാെടാപ്പം അേയാധ്യാ നഗരം പൂകുന്ന�
തിനു് ഞാെനന്താണു് െചേയ്യണ്ടതു് എന്നു സീത
പറയുന്നു.

കുറിപ്പു്

കിഴുക്കിന്ത—കിഷ്കിന്ധ
േവന്തൻ—രാജാവു്
തന്തതം—എല്ലായ്േപ്പാഴും
എഴുന്തത്—വർദ്ധിച്ചതു്
ഇയമ്പുക—പറയുക
മൈങ്കയർ—സ്ത്രീകൾ

പാട്ടു് 3

ഇയമ്പിനാനരചനെച്ചാൽ േകട്ടളവി
െലങ്കിൽ നീങ്കൾ വിൈരെന്താക്കേവ

നയെങ്കാൾ താര മുതലാകിന്ന
കരിലുള്ള മാതെരല്ലാെരയും

ഉയർന്ത പുഴ്പ്പക വിമാനേമറ്റുവതി
െനാത്തുെകാണ്ടരിെകന വാ-

ക്കിയൻറ േനരമരിവീരരവ്വണ്ണമിതത്തിൽ
മാതേരവരുത്തിനാർ.

സീത പറഞ്ഞതു േകട്ട രാമൻ, എന്നാൽ നിങ്ങൾ
െപെട്ടന്നു തെന്ന ‘താര’ മുതലായ സ്ത്രീകെളെയ�
ല്ലാെരയും പുഷ്പകവിമാനത്തിൽ കയറ്റുന്നതിനാ�
യി െകാണ്ടു വരിക എന്നു പറഞ്ഞു. ഇപ്രകാരം രാ�
മൻ പറഞ്ഞതു േകട്ട വാനര വീരൻമാർ താത്പര്യ�
േത്താടു കൂടിത്തെന്ന സ്ത്രീകെള വരുത്തി.

കുറിപ്പു്

വിൈരന്ത്— േവഗത്തിൽ
പുഴ്പ്പകവിമാനം—പുഷ്പകവിമാനം
ഇതം—ഇപ്രകാരം

പാട്ടു് 4

വരുത്തിേനാരളവു മാൻകണ്ണാൾ ചിലൈര
വാക്കിനാൽ ചിലൈര േനാക്കിനാ-

ലുരത്തിലാണ്ടു ചിലെരപ്പുണർെന്താളി
വിളങ്കും പാണികൾ തടങ്കയ്യാൽ

തരിത്തു െകാണ്ടു ചിലൈരപ്പിന്നത്തനി
നിലാവിേന്നർ മുറുവൽ മിന്നേവ

ചിരിത്തു ചിത്ത വചമാക്കിനാൾ
െചനകരാചനന്തന െയല്ലാെരയും.

വാനര സ്ത്രീകെള വരുത്തിയേപ്പാൾ, അവരിൽ ചില�
െര വാക്കു െകാണ്ടും മറ്റു ചിലെര വശ്യമായ തെന്റ
േനാട്ടം െകാണ്ടും ഇനിയും ചിലെര മാേറാടു േചർ�
ത്തു പുണർന്നു െകാണ്ടും തെന്റ മേനാഹരമായ
തടൈങ്കയാൽ തഴുകിയും മറ്റു ചിലെര തനിനിലാ�
വു േപാലുള്ള പല്ലുകൾ മിന്നും വിധം ചിരിച്ചു െകാ�
ണ്ടും ജനകരാജപുത്രിയായ സീത എല്ലാെരയും
വശത്താക്കി.

കുറിപ്പു്

ഉരത്തിൽ—ഉരതലം, െനഞ്ചു്
വിളങ്കും—വിളങ്ങുന്ന
പാണി—ൈക
തടൈങ്ക—വലിയ ൈക
മുറുവൽ—പല്ലു്

പാട്ടു് 5

ആെരയും പിരിവതാമെല്ലൻറുവൻറു
താകയാൽക്കണവന്മാരുമായ്

േപാരിെകങ്കെളാടേയാത്തി മാനകർ
പുകുന്തു കവുതല്ലിയയാതിയാം

േവരിേകാരും െമാഴിയാൾ തുമിത്തിര
ൈകേകയി േവന്തൻ വരനാരിമാ-

രാരവാർ മുൈലനല്ലാൈരയും െതാഴു
തനന്തരം തുടങ്കുേവാെമല്ലാം.

നിങ്ങെളെയാന്നും പിരിയാെനനിക്കാവിെല്ലന്നു
വന്നിരിക്കുന്നു. അതിനാൽ നിങ്ങൾ അവരവരു�
െട ഭർത്താക്കന്മാേരാടു കൂടി ഞങ്ങേളാെടാപ്പം
അേയാധ്യയിേലക്കു വരിക, അവിെടെച്ചന്നു് കൗ�
സല്യ, സുമിത്ര, ൈകേകയി മുതലായ രാജനാരിമാ�
േരയും പൂമാല െകാണ്ടലങ്കരിക്കെപ്പട്ട മാറിടേത്താ�
ടു കൂടിയ സ്ത്രീകെളയും കണ്ടു െതാഴുതതിനു േശഷം
നമുക്കു തുടങ്ങാം.

കുറിപ്പു്

തുമിത്തിര—സുമിത്ര
േവരിേകാരുംെമാഴിയാൾ— േതൻെമാഴിയാൾ
നല്ലാർ—സ്ത്രീകൾ
ആരവാർമുൈലമാർ—ഹാരമണിഞ്ഞു മേനാഹരമായ
മുലകേളാടു കൂടിയവർ

പാട്ടു് 6

തുടങ്കുേവാന്നകരി പൂമതിന്നു
തുൈണയാകയാെലമ്മതു േപടമാൻ

തടങ്കണ്ണാളുരെചയ്യെത്തളിന്ത
മനക്കാെമ്പാെടാത്തവർകൾ കൂറിനാർ

ഇടംകിളർെന്തഴും വിമാനെമങ്കിലിനി
യിത്തലത്തിൽ നിലെപറ്റതി-

ല്ലടങ്കുവാനരുതേയാത്തിമാനകരിെല
ന്നിയിൻറിടയിൽ മെറ്റങ്കും.

അേയാദ്ധ്യയിേലക്കു േപാരുവാൻ സീത പറഞ്ഞ�
തുേകട്ടു് െതളിഞ്ഞ മനേസ്സാടു കൂടി വാനരസ്ത്രീകൾ
ഒന്നിച്ചു പറഞ്ഞു. “ധാരാളം വിസ്താരമുള്ള വിമാനം
ഈ സ്ഥലത്തു നിർത്തിയതുേപാെല അേയാധ്യാ
നഗരിയിലല്ലാെത ഇടയിൽ ഒരിടത്തും നിർത്തരുതു്.”

കുറിപ്പു്

കൂറിനാർ—പറഞ്ഞു
കിളർെന്തഴും—ഏറിയ

പാട്ടു് 7

എങ്കുെമൻറും നിെന്ന േവറിരുന്തു
ള്ളതിതം ചുരുങ്കുെമൻറുേമടേമാ-

െയങ്കൾ േചതയിലും വന്തുേതന
വരമിന്തു വിമ്പവതേന കാണായ്

എങ്കേളാടിതരുൾ െചയ്യും മുമ്പിൽ
നിൈനവിങ്ങേന നിയതമാെയങ്കൾ-

െക്കങ്കേനയുമിതമ്മാതർ കൂറെയഴുന്തു
വിമാനവരം വാെനാളം.

ഒരിക്കലും ആർക്കും നിെന്ന േവർപിരിയാൻ കഴി�
യില്ല. അല്ലേയാ ചന്ദ്രമുഖീ ഞങ്ങേളാടിതു പറയുന്ന�
തിനു മുൻപു തെന്ന ഇങ്ങെനെയാരു നിനവു് വന്നു
േചർന്നതു ഹിതകരമായിട്ടുള്ളതാണു് ഇപ്രകാരം
അവർ പറഞ്ഞു, വിമാനം വാനിേലക്കു് ഉയർന്നു.

കുറിപ്പു്

നിൈനവ്—ചിന്ത
നവരം—തീർച്ചയായും
ഇന്തുവിമ്പവതേന—ഇന്ദുബിംബവദേന

പാട്ടു് 8

വാനിലായിന വിമാന മൻെപഴ
വടക്കു േനാക്കി വലിയെച്ചേമ്മ

മാനേവന്തിരനും ൈമതിലിക്കും
മനക്കാമ്പഴിന്തിതു െമാഴിന്തനൻ

പാനേക മലയിരിച്ചിയമൂകമിതു
പാരിതിൻ െപരുമ േകളിന്നും

വാനേരന്തിരനു െമമ്മിൽ വാന്തവം
വളർത്തിേനടമിവിടം മുേന്ന.

വിമാനം വാനിൽ വടക്കു േനാക്കി േപായിെക്കാ�
ണ്ടിരിെക്ക മാനേവന്ദ്രനായ രാമനും സീതയ്ക്കും മന�
സ്സഴിഞ്ഞു (മനസ്സിെന്റ ഭാരം കുറഞ്ഞു). രാമൻ ൈമ�
ഥിലിേയാടു പറഞ്ഞു “പാലു േപാലുള്ള സുന്ദരമായ
ചിരിേയാടുകൂടിയവേള, ഋശ്യമൂക പർവതമാണിതു്;
ഈ സ്ഥലത്തിെന്റ മാഹാത്മ്യം േകൾക്കുക. മുമ്പി�
വിെട െവച്ചാണു് വാനേരന്ദ്രനും ഞാനും തമ്മിലുള്ള
ബാന്ധവം വളർന്നതു്.

കുറിപ്പു്

മാനേവന്തിരൻ—മനുഷ്യരിൽ േശ്രഷ്ഠൻ
പാനേക—പാലുേപാലുള്ള പല്ലുകേളാടുകൂടിയവേള
ഇരിച്ചിയകം—ഋശൃമൂകം
വാന്തവം—ബാന്ധവം

പാട്ടു് 9

മുന്നേലതുൈരപരന്ത പമ്പനതി
മൂലനായിക തപം െചയ് വാൻ

മന്നിൽ വന്തവതരിത്തു പണ്ടു മറിമാൻ
കണ്ണാൾ ചവരി േചർവടം

പിന്ന വമ്പിയൽ കവന്തെനൻറു
െപയരാണ്ടരക്കെനതിരട്ടതി-

മ്മുന്നിൽ വന്തു മതുെമൻെചാേല്ലയ
മുനിയാനമാനതി കഴിന്തിതും.

മുന്നിൽ കാണുന്നതു് പുകൾ േകട്ട പമ്പാനദിയാ�
ണു്. ശബരി തപസ്സു െചയ്യുന്നതിനായി ഭൂമിയിൽ
വന്നവതരിച്ചതു് ഇവിെടയാണു്. പിെന്ന വമ്പനായ
കബന്ധെനന്നു േപരായ രാക്ഷസെന എതിരിട്ടതും
മുനിമാേരാെടാത്തു കഴിഞ്ഞതും ഇവിെട െവച്ചാണു്.

കുറിപ്പു്

കവന്തൻ—കബന്ധൻ
ചവരി—ശബരി
േചർവിടം— േചരുന്നയിടം
െപയർ— േപരു്
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കഴിന്തുമാനതി കടന്തു നാം
മുനിെകണങ്കെളെത്താഴുതു നിൻറേപാ-

തഴൻറമാനത കുരുന്തിേനാടവര
രക്കരാം വിൈനയകറ്റുവാൻ

ചുഴൻെറല്ലാവഴിയും വന്തു വന്
തു തുയരങ്കൾ കൂറിനവ തന്തതം

മഴൻറ നീലനയേനെയനക്കു
മനതണ്ടിലിൻറുമുരുകിൻറിേത.

അല്ലേയാ അഴന്ന നീലക്കണ്ണുകേളാടു കൂടിയവേള,
മഹാനദി കടന്നു കഴിഞ്ഞു് നാം മുനി ജനങ്ങെള
വണങ്ങി നിന്ന സമയത്തു്, അവർ ദുഃഖ മാനസ�
രായി നേമ്മാടു് രാക്ഷസരാകുന്ന വിന ഇല്ലാതാ�
ക്കുവാൻ അടുത്തു വന്നു് എല്ലാ പ്രകാരത്തിലും ദുഃഖ�
ങ്ങൾ പറഞ്ഞതു് ഇന്നു് ഞാൻ മനസ്സിേലാർക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്

െകണങ്കൾ—ഗണങ്ങൾ
അഴൻറ—അഴന്ന

പാട്ടു് 11

ഇൻറു േപാലുമുരുകിൻറതുള്ളെമരി
തീയിൽ െവണ്ണനികരിത്തല-

ത്തൻറുവൻറു പരതൻ പിതാവിൻ
മുടിവാനതീവിൈനയുൈരത്തതും

മൻറിൽ വീഴ്ന്തടിപണിന്തു കൺ
പുനൽ െപാഴിന്തിരുന്തളവിെലൻ െചാല്ലി-

െനാൻറിെനാൻറു മതുരങ്കളായുര
െചയ്തുത്തരങ്കൈളയും നണ്ണിേയ.

എരിതീയിൽ െവണ്ണെയന്നതുേപാെല ഇന്നും എെന്റ
മനസ്സുരുകുന്നുണ്ടു്. ഈ സ്ഥലത്തു വന്നാണു് ഭര�
തൻ അച്ഛെന്റ മരണെമന്ന െകാടും വിപത്തു് (തീ�
വിന) അറിയിച്ചതു്. മണ്ണിൽ വീണു കിടന്നു കണ്ണീർ
െപാഴിഞ്ഞു െകാണ്ടിരുന്നേപ്പാൾ എെന്റ ഓേരാ
വാക്കിനും ഒന്നിേനാെടാെന്നന്ന വിധം ഭരതൻ മധു�
രങ്ങളായ ഉത്തരങ്ങെള ആേലാചിച്ചു പറഞ്ഞതും
ഇവിെട െവച്ചാണു്.

കുറിപ്പു്

പരതൻ— ഭരതൻ
നികർ— േനർ
ഇത്തലം—ഈ സ്ഥലം
തീവിന—വൻ വിപത്തു്
നണ്ണുക—വിചാരിക്കുക



േഡാ. സബീനാ ഭാനു എം

ശ്രീ ശങ്കരാചാര്യ സംസ്കൃത സർവക�
ലാശാലയിൽ നിന്നു മലയാള സാ�
ഹിത്യത്തിൽ ഗേവഷണബിരുദം.
അക്കാദമിക േജണലുകളിൽ േലഖ�
നങ്ങൾ പ്രസിദ്ധീകരിച്ചിട്ടുണ്ടു്.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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